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többszöri hirdetésnél olcsóbb.
Nyilttér sora 25 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetésnél

A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá-

tatnak el.

Kéziratét nem küldetnek vissza.

HIRDETÉSI DU:

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Negyedévre 1 ft. 50 kr.

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.

Egyes szám ára 10 kr. Hegjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Nemzetgazdasági tettek.
Most, midőn a „nagypolitika“ időjelzője na­

pok óta és hónapokra szólóan „szélcsendére 
mutat, mulasztást követnénk el, ha — miként ezt 
ellenzéki laptársaink teszik — könnyedén vagy 
épen szótlanul áttérnénk a napirendre egy oly 
esemény fölött, mely minden pártpolitikai csete­
paténál jobban volna hivatva fölkelteni a nemzeti 
közvélemény legmelegebb érdeklődését. Értjük 
azt a beszédet, melyet Darányi Ignác földmivelés- 
Ugyi miniszter mondott minap a képviselőházban: 
az aratók sztrájkjáról és a vele összefüggő fon­
tosabbnál fontosabb közgazdasági kérdésekről.

Eseménynek jeleztük fönnebb ezt a beszédet, 
és csakugyan: ha van (még a mai papirkorszak- 
ban is) irás, a mely maradandó becsű, akkor 
viszont a magyar „századvéginek árvizszerű 
szóhullámai közepette is hallatszik helylyel-közzel 
egy-egy szónoklat, mely meghazudtolja azt a régi 
közmondást, bogy „verba volant“ s mely épen 
ezért nem a szó, hanem a cselekedet értékével 
bir. Darányi Ignác említett beszéde egy ilyen 
szónoklat. Nem mondjuk annak a szó köznapi 
értelmében. A miniszter egyszerű, keresetlen, 
csaknem száraz hangon válaszolt benne Sima 
Ferenc és Hock János képviselő egy-egy régibb 
interpellációjára, melyet az aratói munkaszünet 
ügyében hozzá intéztek. A beszédben foglaltaknak 
azért tulajdonítunk ritka becset és értéket, mert 
örvendetes beszámoló volt ez arról a sikeres 
munkáról, a mit a nagy nyári veszedelem legyő­
zésére végzett a kormány, az a kormány, melyet 
annyiszor illették a merkantilizmus és az anti- 
agrarizmus vádjával.

A miniszter kijelentette, bogy a kormánynak 
sikerült a munkások és munkaadók közti diffe­
renciák kiegyenlítése. A kormány föladatnak tar­
totta a békés munkások védelmét és a gondos­
kodást a hiányzó munkaerő pótlásának biztosítá­
sáról. Összesen 5712 munkást bocsátott a gaz­
dák rendelkezésére és még 3000 munkás volt 
tartalékban. Egy rabot sem kellett felhasználni s 
a munka lefolyt a nélkül, hogy a munka valahol 
fölakadt, vagy vérontások történtek volna. A mi 
a jövőt illeti, a rendszeres bujtogatókkal szem­
ben a legszigorúbb rendelkezéseket fogja meg­
tenni, esetleg novelláris utón is fog intézkedni.

A további programm pedig in nuce ez: A munkás- 
közvetités folytatása, a mezőhegyes! munkástelep 
fentartása, állami vagy államilag segített munká­
ban csak hazai munkások Alkalmazása, törvény- 
javaslat a munkaadók és munkások viszonyának 
rendezéséről, törvényjavaslat a hitelszövetkezetek­
ről, uj cselédtörvény, támogatása annak, hogy a 
munkások segitő-egyesLileteket alkalmazzanak, jó 
könyvek kiosztása a munkások közt stb. stb.

íme a Báufty kormány és Darányi miniszter 
mezőgazdasági programmjának egy nagy és fontos 
része. Bővebb kommentárra nem szorul, mert 
maga-magát ajánlja. A gazdák megértik és fel­
fogják jelentőségét. Az az élénk helyeslés, mely 
a miniszter válaszát ezúttal a ház minden olda­
láról kisérte, valamint az a körülmény, bogy a 
választ az ellenzék is tudomásul vette, meggyőz­
hetnek mindenkit arról, hogy a képviselők meg 
vannak elégedve Darányi agrár-politikájával, mely­
nek kifejtése nemzeti tetté avatja a miniszter 
minapi beszédét.

Folytatás.
Zombor, 1897. augusztus 9.

Tudtuk, hogy a folytatása következik s 
csakugyan be is következett. Az ellenzék obstruk- 
ciója után, majd a kimerültsége folytán megkö­
tött parlamenti béke után ismét a bűnvádi perrend­
tartás életbeléptetéséről tárgyal a képviselőház.

A vita már természetesen nem olyan heves, 
bár az ellenzékiek ismét feljajdulnak. Feljajdul- 
nak s azt kiabálják, hogy az uj paragrafus a 
sajtószabadság szempontjából még sokkal „rosz- 
szabb“, mint az eredeti volt.

Bízvást megnyugodhatik minden túlzottan 
aggodalmaskodó szélbali kebel, sem az eredeti, 
sem a módosított 16-ik szakasz nem tartalmaz a 
legkisebb sérelmet sem a közszabadságra s az 
annak egyik legfőbb biztosítékát képező sajtó- 
szabadságra nézve.

Eleitől végig, a vita egész folyamán azt 
hangoztatta az igazságügy miniszter s az ő sze­
mélyének, államférfiul Ítéletének nem kis elégté­
telére, igazolására szolgál a pártok közös meg­
egyezésével létrejött megoldás.

A most ujfent megindult parlamenti szócsata 
egyébként nem nélkülöz egy némi pikantériát.

Nem sajátja, hanem a pártközti megállapo­
dás eredménye gyanánt kifejezetten a parlamenti 
béke kedvéért ajánlja elfogadásra az uj IG-ik 
szakaszt az igazságügyminszter.

Azok az ellenzéki pártvezetők pedig, akiknek 
hathatós, személyes közremunkálásával jött létre 
ez a „politikai törvényszakasz“, egymásután 
szállnak síkra rész szerint való, lelkűkből lel- 
kedzett szülöttek ellen, persze tudván, hogy azért 
abban semmi nevezetesebb kárt tenni nem fognak.

Bármily komoly képet vágjunk is hozzá mind 
közönségesen, bizony csak ártatlan játék ez az 
egész fölmelegitett vita.

Véges emberi elmével nem bírjuk okát-fokát 
találni, mi jóért kell megint előhozakodni az el­
csépelt érvekkel, leleplezett színészi páthosszal; 
holott bizonyos, hogy mind ennek semmi kézzel­
fogható eredménye nem lehet s csak a vak nem 
látja, hogy az újra ungorkodó ellenzéki szónokok 
összes puskaporával már lőttek egyszer.

Ám teljék benne kedvük, a dolgok termé­
szetes és szerződésesen biztosított fejlődési rendjén 
ez már úgy sem változtat semmit.

A magyar büntető judikatura nagy szerves 
reformja fenakadás nélkül törvénynyé válik, zavar­
talanul életbe lép és pedig az eleve konteplált 
alapelveknek legcsekélyebb sérelme nélkül.

Tulajdonképen mégis csak ez a fődolog s 
minthogy ez meg van és meg lesz, csak 
Őszinte hazafias örömünkre szolgál, hogy miatta, 
érte nem volt szükség kivételes rendszabályokhoz 
folyamodni s minden szervezeti megrázkódtatás 
nélkül, pusztán a pártközi hangulat eszélyes fel­
használásával sikerült helyre állítani, reméljük, 
nagy időre a már-már alapjában megzavart nor­
mális parlamenti életrendet.

Ezen nagybecsű eredményeket mérlegelvén, 
igazán nem értjük azt a lappangó és nyíltan fel­
szisszenő elégületlenséget, mely egyes ellenzéki 
férfiak és sajtó orgánumoknak valósággal pártütés 
formájú nyilatkozataiban megszólal.

Ezek az örök békétlenek, a kiket a köz­
érdek semmiféle diadala meg nem nyugtat, ki nem 
elégít, mert elemük a háborús visszavonás s 
inkább kívánják a politikai ellenfél bukását, mint 
a haza javát.

Szeretnék, ha az efféle beteges, ártalmas 
uizus egyáltalában nem jelentkeznék a magyar

A „BÁCSKA“ tárcája,
A koponya.

Egy koponyára bukkantunk a múltkor 
A sir öléu,
A mint a síikért homokját tapostuk,
Lisette, meg éu.

Ijesztően vigyorgott ránk a földről 
E csontdarab.
De éu fölvettem; mért remegjek tőle,
Hisz nem harap.

Néztük sokáig, forgatván kezünkben.
(Lisette se félt.)
Aztán meg szótlanul egymásra néztünk,
Ki tudja mért.

— „No lássa édes“, — szóltam végre bölcsen, — 
„Az ember ez.
Ma él, szeret, fönnhéjázó ... de végül 
Ily feje lesz!

Mert meghalunk mindannyian. Mi szintén, 
Kegyed, meg én.
Pár év csupán: és ott lent rothadunk a 
Sír fenekén.

S minél többet szeretkezünk, míg élünk:
Annál előbb;
Mert jaj, hamar bénává betegítjiik 
Az agyvelőt.

Minden csók egy-egy lépés — bigyje ezt el —
A sír felé.
Vajon nekünk hány lépésünk hiányzik ? 
Számlálj a-é ?“

— „Ej, hagyja már e sok bolond beszédet!“ 
Monda Lisette.
„Menjünk haza, mert még ma egyikünk se 
Estelizett. “

S karon fogván, megcsókolt egynéhányszor. 
Mentünk tovább.
És persze otthon — régi dal ! — feledtük 
A koponyát ...

Keményít.

AZ ÉJFÉLI HAP ORSZÁGÁBA!
Irta: ~Vértés! USárol^.

(Folytatás.)
Stockholm, a gyönyörűen fekvő nagy város érde­

kelt engem inkább. Mondják, hogy Velencéhez hasonlít; 
el is nevezték a turisták Észak Velencéjének. Genfet is 
basonlitgatják vele össze. Egyik hasonlatot set* találom 
elég szerencsésnek. Velence romladozó már csak, korhad. 
Más az, ami a vörös fenyő szálakból alkotott pilótákra 
van építve vízszintesen, és egészen másképen veszi az 
ki magát, ami a szeszélyes alkotásu parti sziklákra vau 
építve, úgy a miként a szikla puposodik vagy alábajlik. 
Genf szépségéből nem akarok levonni semmit. Hibáz­
nám, ha ezt cselekedném. Genf helyét állja, mint az ő 
hasonnevű kis cantonjának a székhelye s igy veszi ki 
magat esti kivilágításakor, fenn is, lenn is, a vízben is, 
mintha a kékszinű Rhouenek a lemani tóból való kifo­
lyásánál tündérek építették volna fel a tó és a folyó 
partjára. De Stockholm csak Stockholm marad. Egy nagy 
ország, hogy úgy mondjam két nagy ország fővárosa. 
Ezek az országok pedig csak Oroszországnak engednek 
terjedelemben világrészünkön.

A két országról és egy fővárosról való megjegy­
zésemet azonban ne olvassák sem a svédek, sem a 
norvégek, sem Christiánia dicsőítői. A két szomszéd, 
testvér nemzetnek ugyanis legnagyobb nemzeti hibájuk 
az, hogy marakodnak, irigykednek egymásra, ami az 
egymásnak hiában való becsmérléséig is megy. A per­
sonalis unió és a királynak csaknem állandóan Stock­
holmban való tartózkodása sokban járni ebhez. A ebris- 
tiániai királyi palotában por lepi a drága bútorokat, a 
stippedős szőnyegeket felszedve szellőztetik, ne egye a 
moly és az állottság.

Ott, ahol a keleti tenger parti hegyes fjordjaival 
mélyen nyúlik bele a sziklák országába, és ott, ahol a

méla Malar (itt Miilareu) keble gyöngyeit a nagy ten­
gerbe öutögeti, ott emelkedik fel Aphroditéként a svédek 
szép városa, melyre büszkék lehetnek valóban. Nézem 
a királyi palota terrasse-áról, nézem a magas elevátor­
torony tetejéről, nézem a kiállítási csarnok mind az öt 
tornyának a magasba törő pontjairól és nézem száz 
helyről is és mindig másnak, szebbnek látom azt. Ten­
gervizek mélységit járó, fehér fodrokat hasogató pán­
célosok mellett hintáié bárkák és a város egyik pont­
járól a másikra embereket szállító kis gőzösök belátha­
tatlan sokasága mellett a vasárnapi csolnakázó olyan 
szingazdag képpé folyik össze a szemedbe, hogy nem 
feledheted sohasem. Egyik-másik kisebb fehér vitorlás 
halászbárka úgy veszi ki magát a távolból a tompán 
tutulo hajóóriások között, mint a játszó gyermek által 
vízre bocsátott papircsónak.

A világ minden nyelvén hallasz magad körül be­
szélni és a hangok között most sok magyar szó is 
csendül fel. A IV-ik sajtó-kongresszust tartják Stock­
holmban a tollforgató, a világ sorsával foglalkozó em­
berek, a kik jelvényekkel járva, a hol megjelennek, 
érdeklődést keltenek, feltűnést okoznak. Sok kiváló 
férfiú, okos ember jött össze. Fogadta őket II. Oscar 
svéd király is, drottningbolmi kastélyában. A királyságot 
tőle nem irigylem ; nehéz és tövis-gonddal jár az ural­
kodás ; de ezt a fehér, á la Versailles szép kastélyát, 
kék tónak a zöld szigetén, hogy ne mondjam azt, hogy 
irigylem, bizony Isten nagyon szeretném. No de érjük 
be a látásával. Azok a leggazdagabbak, a kiknek leg­
kisebbek az igényük. Bernadettét, az ügyvéd fiát meg­
tette itt, a világ sorsát egykor intéző nagy Napoleon, 
az uralkodó család alapítójává. Többször néztem lovas- 
szobrát a christianiai királyi palota előtti tágas téren. 
Most azonban egyelőre maradjunk még Stockholmban s 
ne vonjon minket ide sem Keresztély, sem Krisztina.

Magyarokkal utazni mulatságos ugyan, — de 
valljuk meg — kissé mégis bajos dolog. Mindeniknek 
más a vágya és nagyon szeretnek maradozni a terített 
asztalnál, kóstolgatni a különféle országok hegyvidékei­
nek a termékét és szörpölgetni kávé után a kitűnő 
jóságu svéd puncsot. Ez utóbbit, mint különlegességet 
még megbocsátnám, de minek sashegyit a tengeren túl 
keresni, mikor Sas begyen sincs. A rajnai borok nagy



közéletben, melynek gyümölcsöző békéjét un tálán 
feldúlja, tekintélyét szükség nélkül kisebbíti, 
állandó biztosságát, a természetes konszolidációt 
lehetetlenné teszi.

Ez ellen az immorális és inpolitikus, minden 
izében perverz áramlat ellen kötelessége kezet 
fogni minden igaz magyar embernek, a ki nemcsak 
ajkán hordozza a haza nevét, hanem szivén is 
viseli boldogulását.

A jobbaknak ezen magasabb, nemesebb 
egyezsége mindannyiszor létrejöhet s kívánatos, 
hogy megszülessék, valamikor csak életbevágó 
fontosságú érdekei forognak veszélyben a modern 
fejlődése által sokszor válságos fordulatok elé 
sodort uj Magyarországnak.

Ezért a nagyszerű, közös célért nem túlsá­
gos áldozat koronkint lemondani a személyes 
hiuskodás egynémely apró csillámairól s inkább 
eldöntetlen hadiszerencsével távozni mindkét fél­
nek a csatatérről; semhogy közösen elvesztett 
zsákmány gyanánt a magyar parlamentárizmus, 
vagy más hasonló fontosságú nemzeti érdek ma­
radjon a porondon.

Az ily nemes szándékokkal létesült parlamenti 
békének osztatlan örömét, egyetemes üdvösségét 
kár hiábavaló eleve meddő, céltalan vitákkal 
csorbítani, keseríteni.

Zombor város egészségügyi 
személyzete.

Zombor szab. kir. város legutóbbi közgyűlésén 
még egy városi orvosi állást rendszeresített. Ennek 
folytán a városi szervezési szabályrendelet egészségügyi 
személyzetre vonatkozó intézkedéseit a következőleg 
óhajtja a városi tanács módosítani:

99. §. A város egészségügyi személyzete áll: egy 
tiszti főorvosból, egy kórházi orvosból és egy kerületi 
orvosból, egy törvényhatósági állatorvos, egy közvagó- 
hidi állatorvos és négy szülésznőből.

Az egészségügyi személyzet tagjai általában mind­
azon teendőket végezni tartoznak, melyeket a törvények, 
szabályrendeletek és szolgálati utasítás hatáskörükbe 
sorolnak.

A közegészségügyre vonatkozó ügyek előadója a 
tiszti főorvos, akadályoztatása esetén a kerületi orvos, 
esetleg kórházi orvos, kik az elintézés végett a polgár- 
mester által nekik kiosztott ügydarabokat mint rendes 
előadók elintézni kötelesek.

100. §. A tiszti főorvos a törvényhatóság területén 
a közegészségügy első őre, a közgyűlésnek, közigazgatási 
egészségügyi bizottságnak hivatalból tagja, az egészség 
ügyi személyzetnek főnöke, a másodíoku egészségügyi 
hatóságok szakközege.

Az egészségügyi személyzet eljárását ellenőrzi.
A közegészségi állapotot s a népesedési mozgalmat 

figyelemmel kiséri s e részben az illető helyeken je 
leütést tesz.

A közgyűlés, közigazgatási bizottság, tanács, pol 
gármester, rendőrfőkapitány es egészségügyi bizottság 
felhívása folytán a közegészségre tartozó ügyekben elő 
terjesztést, szakvéleményt vagy javaslatot ad, sőt fon­
tosabb esetekben felhívás nélkül is ugyanazok előtt 
jelentést vagy indítványt tesz.

A városi kórház és szegénymenház felett ellen­
őrzést gyakorol.

Az árva és lelenc gyermekek tartására és gondo­
zására a kerületi orvossal és kórházi főorvossal együtt 
felügyel és a körülményekhez képest intézkedik.

A város területén lévő népiskolák és ovodák egész­
ségügyi viszonyait időnként megvizsgálja s a tapasztalt 
bajokról a polgármesternek jelentést tesz.

Rendőrileg letartóztatott egyének és toloncok egész­
ségi állapotát megvizsgálja és azok gyógyítása iránt 
intézkedik.

A kéjelgési ügyet a városi kéjelgési szabályren­
delet értelmében a kórházi orvossal és a kerületi or­
vossal együtt kezeli.

Felügyel a gyógyszertárak berendezése és kezelé­
sére és az orvosi szerek árulására.

A járványos és ragályos kórok kiütésének és 
továbbterjesztésének meggátlására vezető intézkedéseket 
megteszi, illetőleg ezek megtételét indítványozza.

A tiszti főorvos a napnak bizonyos szakában a 
városház helyiségében hivatalos órát köteles tartani.

101. §. A kórházi orvos hatáskörét a fennálló kór­
házi és szegénymenházi ügyviteli és szolgálati szabály­
zat állapítja meg. A városi kórházba a beteget ő veszi 
fel, a felvétel iránt a fennálló rendszabályokat szigorúan 
szem előtt tartja, a netáui károsodásokért vagyoni fele­
lősséggel tartozván.

Különösen felügyel a kórházban és szegénymenház- 
ban a tisztaság és a rend fentartására, a betegek ellá­
tására, az ételek és italok jóságára és semmit sem mu­
laszt el ami a betegek jólétének előmozdítására, vagy 
az intézet érdekeinek megóvására szolgál. A kórházba 
felvett betegeket legjobb tudomása és lelkiismerete sze­
rint gyógykezeli. Legalább naponként egyszer, a szük­
séghez képest azonban többször is beteglátogatásokat, 
gyógyszendét tart, a szükséges rendelvényeket és mű­
téteket végzi. Tartozik végje a betegforgalomról és az 
észlelt egészségügyi viszonyokról a főorvosnak s esetleg 
az őt megkereső halóságnak kimutatást, jelentést adni.

A himlőoltást eszközli.
A kórházi ápolókat és szolgákat a kórházi orvos 

meghallgatása mellett a város polgármestere fogadja fel 
és ugyanő bocsátja el.

A kerületi orvos:
1. Az elsőfokú közegészségügyi hatóság szakközege.

A szent ferencrendi szerzetesek 
főnökévé P. Evetovits

Uj házfőnök
naeyeyűlése a bajai rendház főnökévé P. Evetovit! 
Antalt választotta meg, ki 10 év óta viseli itt a rektorAntalt
tisztet.

A kapitányi hivatal egészségrendőri teendőit 
teljesiti és az egészségreudőri tekintetben szükséges 
boncolásoknál közreműködik.

_ A halottkémlést a fennálló rendeletekhez képest 
teljesiti és e tárgyban az évnegyed!, valamint évi jelen­
téseket elkészíti.

4. A főorvosnak hivatalos teendőiben kezére jár. 
és annak figyelmét a közegészségügy terén netán észlelt 
hiányokra felhívja.

A halottkémlést a szegénysorsuaknál díjmentesen, 
fizetőképeseknél halálesetenként egy korona, közigazga­
tási utón behajtható díjért végzi. A halottkémi teendők 
ellátásáért azonban, még ha a külterületen történnék is, 
napi- és fuvardíj fel nem számítható, a haláleseteket 
nyomban a hullavizsgálat megtörténtével az illető tiszt­
viselőnek szabályszerűen bejelenti.

Orvosrendőri vizsgálatoknál, műtéteknél és bonco­
lásoknál segédkezik.

Az elsőfokú közegészségügyi bizottság szakközege. 
Mindhárom orvos köteles a szegényeket és a városi 

szolgaszemélyzetet díjtalanul gyógykezelni, ha kirendel­
tetik, az ujoucozásnál részt venni, szóval bármiféle or­
vosi teendőket, melyekre megbízást nyer, pontosan 
végezni.

Újdonságok.

részéről is azt hiszem, hogy sohasem látták a Rajnát,
i em gondoltak meg az én jó magyar utitársaim, milyen 
draga ez az idő, melyet elcseréltek ily kép, látás és 
tapasztalas-gyujtes helyett. Kivontam magamat olykor a 
nemes társaságból, bolyongtam egymagámban, vadé mecum 
utaz,, könyvemmel vagy egy erteln.es vezetővel s ilyen 
kor lattan, a legtöbbet, ilyenkor legjobban teltek sorok­
kalut,-napion, lapjai. Megjöttem azután közéjük, mint 
a luige méh, csakúgy hallgattak a mézes szavakra 
Aem cseréltem volna meg velük azzal, hogy addig ők 
a kiállítás területén lévő Hasselbacken-féle nagy vendéglő
2™ 3 SVerd kat0nai zenekar Rákóezy-indulófát 

hallgattak s nyomban utauua a „Körösi lányt“. Mondtam 
ne !-, logy engem már csak a különös vonz és semmi 
olyan, a mi megszokott.
„élL-n|A !ZOká8.r,Í1 Szó’ nem hagyhatom megemlítés 
léikül, hogy itt valóban különösek a szokások. Bele­

játszik ezekbe nyáridon a hosszan világitó nap. Kinek 
is volna kedve lefeküdni, mikor még 10—13 óra között 
'",,('Van .vlIag08 van hogy völgyben, hegyre, vizen 
elhullatunk messzire 11a végre az elgyötört testet el­
nyomja az alom, alkatunk a reggeli órákban eleget. E 
szerint változik itt az emberek szokása és életmódja 
Este, késő éjig, élénk az utcai forgalom, pezseg az élet 
de reggel, 10 óra előtt ne keress semmit, nem kapsz 
semmit, meg frissen sült zsemlyét sem.

Ma, idő előtt térvén haza, irom e sorokat. Az esti
mél STh 3 mai" a.Laraue de azért irhatok
me6 legalább egy óra hosszáig — Isten világánál. Ma
gamra maradva, minden háboritás nélkül annál inkább 
eketem ezt, mert csak jóval az esti tiz után szokták

takaritStya tt mr.egíetDv, EbbeZ képe8t a delel,5tti 8zoba' 
takaritast itt csak délután végzik, úgy kettőkor
itteni szokásoknak önkénytelenül is hódolunk Ezen
alapul az időnk beosztása is. Iparkodunk is azt jól
kihasználni. Ilyen távol fekvő országokba nehezebben
ÖT viSMa’ La — «'at™

(Vége kuv.)

Királyi kitüntetés. Őfelsége a király 
Falcione Gusztáv, zombori lakos kereskedelmi 
ülnököt kereskedelmi tanácsossá nevezte ki. Ezt 
a hirt hozta a többek között a hivatalos lap 
szombati száma. Közéletünknek számottevő egy 
és igen tisztelt alakját érte a királyi kitüntetés. 
Falcione Gusztáv, a nagytekintélyű Falcione- 
családnak egyik legnépszerűbb tagja, városunk köz­
életében nem csekély érdemeket szerzett magá­
nak. A hol városunk haladásáról, érdekeinek elő­
mozdításáról van szó, ott mindig ott találjuk az 
elsők között. A társadalom minden rétege általá­
nos tisztelettel környezi. Kitüntetése városszerte 
igaz örömet keltett.

Személyi kir. Karácson Gyula vármegyei al­
ispán tegnap az árvíz miatt a helyszínére Apatinba 
utazott, mint árvízvédelmi biztos; Vojnits István főjegyző 
pedig a bukin plávuai öblözet védelmére szintén minisz­
teri biztossá neveztetvén ki, ugyancsak elutazott. Az 
alispán es főjegyző távollétében az alispáni hivatalt 
inIbii Ernő főügyész vezeti s ő látja el az alispáni 
teendőket. 1

. Kinevezés. I)r. Krajuyák Antal kincstári ügyész­
ségi fogalmazó a mármaros szigeti kincstári ügyészség­
hez alügyészszé neveztetett ki.

Kinevezés. Zsarkó József mérnököt, Zsarkó 
József zentai városi nyilvántartó fiát br. Dániel keres­
kedelemügyi m. kir. miniszter az 1900. évi párisi nemzet­
közi kiállítás V. csoport bizottságának tagjává nevezte ki.

Királyi kegyelem. Az egész vidék tudja, 
hogy I opovics Pántó petrovoszelló g. kel. szerb plébá­
nost 3 év előtt állásától felfüggesztették s a templom 
kulcsait csendőrökkel vették el tőle. Ha volt bűne, már 
azzal is megbűnhődött, hogy éveken át állomás nélkül 
volt A napokban Őfelsége kegyelme folytán a pátriárka 
állásába61"6 B°r°ta Jován óbecse* esperes visszahelyezte

4z íövid?k“yi Gyula ~ igazságügyminiszter.
az „újvidék vasárnapi száma Írja: Egy budanesti
h rtDhnít UJSiag e bé!e? meejeleut. egyik számában azon
országgyűlés Sand,or igazságUgyminiszter az
országgyűlés nyári szünete alatt visszalép és utódjául
komoly parlamenti körökben Rohonyi Gyula országgvű
teLülPtizoen0vüiamle|getÍk'uE,hÍr ?y form*baD is kétfég- 
zajtaJan munkálkodá^V^^T GyU'a önfe,á,dozó és 
a leoilletékesehb la i n 0r8zag08 törvényhozá8 terén 
talált; bizonyítja azMs teJek8 f.8 komoly méltánylásra 
ben a páriáménti hlij hug? külonÖ8en az utóbbi idő- 
önzetlen Pés Sere« he,^Ilitäsa körül kifejtett
az őszinte és ^éi ^Ginysege után az ellenzék benne 
ismern Ü ® “e y ,beiatá8u államférfiul tanulta meg-
bir városunkéin??111'-JogOS büszkeséggel tölté e^e
jelöltet hozzátfrtn8 -8agf ’ ™e y a leSujabb miniszter-
képvűselőválatr ^1 Jati£? ,8ZámÍtja és őt már az ntolsó 
azzal hoe-v a t k0r Va]odl értéke 8zerint becsülte meg 
az ő’kízfbe t8Ue8lemandatUmát egyhan6a lelkesedéssel

Egy törvényjavaslat. Mamuzsicb Lázár, Sza­
badka szab. kir. város polgármestere egy törvényjavas­
lat-tervezetet készített a mezei munkások és munkaadók 
közötti viszony szabályozásáról s azt Szabadka város 
felterjesztette az illető szakminiszterekhez figyelembe 
vétel s esetleg elfogadás végett. Megküldötte egyúttal 
Szabadka a törvényjavaslatot valamennyi törvényható­
ságnak. A javaslatot — általános érdekességénél fogva — 
lapunkban egész terjedelmében közölni fogjuk.

Dr. Spitzer házaspár nagy alapítványa. 
Koczkár Zsigmond kir. közjegyző e napokban tartotta 
meg boldog emlékű dr. Spitzer Mór után, polgármeste 
rünk részvétele mellett, a hagyatéki tárgyalást, mely 
alkalommal nyilvánosságra jutott a boldogult és nagy 
lelkű neje által alkotott közös végrendelet, mely szerint, 
egyéb, jótékony hagyományoktól eltekintve, közös tulaj­
donukat képező zombori 150 holdat tevő nagyértékű 
szállásukat egy, Zomborban létesítendő „Dr. Spitzer Mór 
és neje szül. Weisz Róza“ nevét viselő aggastyánok é< 
munkaképtelenek alapítványa javára hagyományoztak 
A főnkéit lelkületű bagyományozók iránt érzett bfnső 
bálával eltelve adunk hirt ezen ügy nagyságát, mint 
céljának nemességét tekintve egyaránt nagyfontosságu 
alapítványról és kívánjuk, bogy a nemeslelkü özvegy 
még sokáig élvezhesse azt a nagyrabecsülést és mély 
ragaszkodást, melyet zajtalanul gyakorolt, de széles 
körben élvezett jótékonyságával eddig is annyira kiér 
demelt.

Tűzoltótestületi közgyűlés. A Bács-Bod-
rogb vármegye és e megye szab. kir. és törvényhatósági 
joggal felruházott, úgy rendezett tanácsa városai terü­
letén levő tűzoltó-testületek szövetsége 1897. évi augusz­
tus hó 20-án d. e. 10 órakor 0 Kanizsán a nagyvendégló 
dísztermében évi rendes közgyűlést tart. A közgyűlés 
tárgysorozata: 1. Elnöki megnyitó és előterjesztés a 
szövetség elnökének ezen tisztéről,való lemondása tár­
gyában. 2. A szövetség 1896. évi számadása és az ennek 
vizsgálatára kiküldött számvizsgáló bizottság jelentése. 
3. A szövetség alapszabályainak esetleg szükségesnek 
mutatkozó módosítása. 4. A szövetségi jövő rendes köz­
gyűlés helyének meghatározása. 5. Indítványok és folyó 
ügyek. 6. A szövetségi tisztikar és választmánynak vá­
lasztás utján való megalakítása.

A dalárda jubileuma. A zombori kaszinó­
egyleti dalárda folyó bő 20., 21. és 22. napjain meg­
tartandó jubileuma iránt mindinkább fokozódik a kö­
zönség érdeklődése. Nemcsak a városban, hanem az 
egész megyében várják már a jubileumi napokat, hogy 
a szép és magasztos ünnepélyen részt vehessenek. A 
dalárda pedig lázas izgatottsággal készül a nagy napokra.
A 300 v.déki daiárdistáuak elszállásolásáról immár gon­
doskodtak. Legnagyobb részük magánlakásokon s kisebb 
részben az iskolákban nyernek szállást. A dalárda más 
egyéb, a vendégek kényelmét célzó intézkedéseken kivül 
egy tájékoztatót is ad ki „Kalauz“ cim alatt, amely 
kötet mindenben tájékoztatja az idegent városunkról s 
nélkülözhetetlen zsebkönyve lesz a helybelieknek is.

Autonómiai kongresszusi képviselő- 
választás a zombori választókerületben. Az 
érdeklődőkkel tudatjuk, hogy a zombori választókerü­
letben két jelölt között oszoltak meg a szavazatok ; 
névszeriut katymári és borsódi Latiuovits Pál országos 
képviselő és dr. Günther Antal budapesti ügyvéd között. 
Leszavaztak: Bezdán, Béregh, Csataalja, Csonopla, 
Dautova, Gara, Gákova, Gyulafalva, Kernyaja, Kollutb, 
Kiusevlya, Monostorszegh, Nemes-Milities, Rigyica, Szivac, 
Sztanisics, Zombor. — Latinovitsra szavazott 962, dr. 
Güntherre 21/6. Eunélfogva a zombori választókerület 
részéről 1214 szavazattöbbséggel dr. Günther Antal bu­
dapesti ügyvéd a magyarországi kath. egyház autonó­
miáját szervező gyűlés világi képviselőjévé lön megvá­
lasztva. Szántóvá község nem szavazott.

Kitüntetés. Fényes kitüntetés érte Heiszier 
Ferenc zentai gyógyszerészt a párisi egészségügyi kialíi- 
táson Nevezett gyógyszerész ugyanis ezen kiállításon 
saját készitméuyű különlegességeivel vett részt. Kiállítóit 
pedig Irén-fogport, Irén-szappant, Irén-szájvizet, Iréu- 
hajuövesztőt, kösz vény fluidot, mellszörpöt, egyetemes 
állattápport, egyetemes restitutions fluidot stb. Eme kiállí­
tott készítményéért pedig díszoklevelet és aranyéremét 
nyert.

Kozma főügyész és Gozsdu Elek. Érdekes 
visszaemlékezést közöl a „Budapesti Hírlap“ a napokban 
elhunyt Kozma Sándor főügyészről. A dolog bennünket 
is érdekel annyiban, amennyiben Gozsdu Elek a zombori 
kir. törvényszék elnöke is szerepel benne, aki akkor 
még budapesti kir. alügyész volt.

A „Borsszem Jankó“ munkatársai egyszer hatalmas 
ünnep, Kagal vacsorát rendeztek, a melyre meghívták 
Kozma Sándort is. Az öreg ur, a kit menten megtettek
az ?8t Pro.t.ekTlorának’ Pompásan érezte magát. Körülötte 
ültek Torok Janos főkapitány, Bérezik Árpád. Bened. k 
L ek, Agai Adolf, Acél Endre és mások. Éjféltájbao, 

ikoi a mulatozás mar hangosabbá vált, a főkapitány 
azament de kozma Sándor még ott maradt az asztaí-

anekdótTl! ?gÓ 8ze™ekkel mesélt környezetének vidám 
anekdótakat es hallgatta a Rác Pali bandáját.

, Lgy régl táblabirói adomát fejezett be épen az öreg
a k,il?aaVaL Dy(?mán orkánszerű kacagás tört ki, amikor 
a kíilouszoba ajtaja kinyílt és egy rendőr lépett be:

„ ,g egyen ténsurak, tizenkét óra mán és 
nincs engedely a zenélésre.

Benedek Elek haragosan rászólt a rendőrre: 
mulatott? Cm lat^’ h0gy őméltÓ8áSa> a főügyész ur

A rendőr vállat vont:
, Bánom is én kérem, akárki, ba nincs engedelme,
hát ne mulasson.

Az egész társaság rárontott a rendőrre, csak az 
öreg ur kelt föl nyugodtan és vállára vette a felöltőjét:

— A rendőrnek igaza van fiaim, első a törvény, 
szolt es indult az ajtó felé.

™ár ?r/e a rendőr is ellágyult, letépte az ál- 
szakállát és a bámuló öreg ur előtt ott állott Gozsdu
Koíma8 Sándort :a ^ n0Ve,1Í8ta és kacaSva kérte

Ne menjen még urambátyám, hiszen csak én vagyok.
,r., ~ öcsém ha így el nem találtad volna a 
jó tréfálni ndr^8*’ haragudnék, mert a renddel nem

A földmivj
m. kir. földmivesisj 
jó sikerrel végzet1 
uradalomban gazu; 
munkavezető vagy 
önálló gazdaság-vei 
illetők között vai 
magyar nyelven ki 
Szives megkeresése 1 
az igazgatóság.

Ásványvíz« 
törvényhatósági biz-j 
gyógyforrás es gy;. 
gyasztási adóról s1 
közgy. szám alatt lu 
tus hó 9-től folyó 
adóügyi tanácsnok 
tétetik, mely szabályi 
is betekinthető és t 
alatt a város polgár 

Pályázat, 
bíróságnál bivatalsz«] 

Nyugdíjaz: 
Grosz Fülöp szent 
díjazását a miuiszt« 

Plébános 
Írják : Impozáns fői: 
közönsége f. hó 8 
Erdujbelyi Menyhért'] 
szülötte s nem esa; 
Ezrekre menő törne; 
képviseletében dr. I 
üdvözölte lelkes sz 0 
pedig Török Gyula 
pompájával csak a 
volt nagyol,b. A bel 
zászlókkal gazdagon 
főkapitány nyitotta ó 
tér bevonuló ünnep 
templomba tartatott, 
tisztelőivel és híveivel 
szólás oly mesteri íej 
get magával ragadv 
dében, mely igazát 
szeretetéuek és az <i 
vetett bizalomnak. ,u 
közepén lessz.

A debreceni 
receni dalárda bU ta; 
és ugyanazon nap z 
ködésével a polgári

Kivándorló 
az ó-becsei középoszd 
meg a kivándorlás ej 
hatóságon all, hogy j 
felvilágosítsák a uéj e 
dogság tauyaja, ott uj

Műkedvelői 
1897. évi augusztus 
egylet helyiségeiben j 
kötött műkedvelői elő 
„Angolosan“ című 2 
cimü 1 felvouásos v (

Szlavianszí v 
Szlaviauszky Demeter] 
a „ Vadászkürf'-beii 
dezett.

Jótékonyéért
Zilahi Gyula, a budaij 
gedüs Ferenc, a bud'a 
országos „Eötvös ala 
törtökön este érdekes

A Duna árai 
esőzések folvtán a D 
jak — erősen árad. 
mérveket öltött az ti 
pandúr szigetet, Apalin 
kerületi töltést s par 
szomszédos községek 
ságok a legszelesebb 11 
tették ; közerő is kir: 
lyásaból eszközölhető 
törtökön, Gomboson j 
mértéket.

A búza ára 
esztendőre, érdekes 
pedig: 1871-ben a bi 
J2 frt 18 kr volt, ]s; 
frt 76 kr, 1874-ben 
kr, 1876-ban 10 fi- 
J878-bau 9 frt 90 kr 
12 frt 44 kr, Ibbl-hi 
22 kr, 1883-ban ]<> 
1885-ben 8 frt 39 kr.
8 frt 20 kr, 1888-bal 
1890-ben 8 frt 36 kr,
9 frt 09 kr, 1893-ban 
kr, 1895-ben ii írt 8«í 1

A Szt.-István-I
kán. A Palán kán f. é\ i 
Szent-István-király szó: 
nepelynek programmja 
napján. 1. Esti 8—1 ü 
Esti 8—10 uráig a 
fáklyásmenete. Auguszti
10 — S/411 óráig a nén 
ban ünnepi mise. 3. * i * 3 * 
net a szoborhoz vuj-pa 
érkezéskor magyar V 
Róbert' szónoklat es a 
beszéd és a szobor b 
alkalmi ünnepi óda, s. 
uiszló. Ezután a körme 
után: J. 1 ä 1 órakor . 
Kallós Ede acad. szobi- 
tiszteletére. (Egy teritél 
kaszinó igazgató). 2. 
uj-palánkai tizent-Istvai 
épületnél ) Belépti-dij sz 
pély külön programmja 
tűzoltó testületnek, if. ; 
léggömbök feleresztése. < 
és egyéb szórakoztatás« 
virágkorzó. IV. 5 órai



A földmivesiskola növendékei. Az adai 
iu. kir. földniivesiskolát f. évi szeptember hóban több, 
jo sikerrel végzett növendék hagyja el, kjk nagyobb 
uradalomban gazdasági felügyelői, magtáros, raktáros, 
munkavezető vagy kulcsári, kisebb gazdaságban pedig 
önálló gazdaság-vezetői állást óhajtanak elfoglalni. Az 
illetők között van kiszolgált altiszt, s olyan is, ki a 
magyar nyelven kívül birja a német és szerb nyelvet. 
Szives megkeresésekre készségesen teszi meg az ajánlatot 
az igazgatóság.

Ásványvizek adója. Zom bor szab.? kir. város 
törvényhatósági bizottsága közhírré teszi, hogy az ásvány 
gyógyforrás es gyártott vizek után fizetendő városi fo­
gyasztási adóról szóló szabályrendelet folyó évi 171. 
közgy. szám alatt megállapittatváu, ugyanez évi augusz­
tus hó 9-től folyó évi szeptember hó 9-ig Dekker Pál 
adóügyi tanácsnok hivatalos helyiségében közszemlére 
tétetik, mely szabályrendelet a fenti idő alatt bárki által 
is betekinthető és a netani felebbezések ugyanezen idő 
alatt a város polgármesterére címezve nyújtandók be.

Pályázat. Pályázat van hirdetve a titeli járás­
bíróságnál hivatalszolgai állásra.

Nyugdíjazások. Kleinvald Lipót ó-becsei és 
filosz Ftilöp szenttamási izr. kiérdemiilt tanítók nyug- 
dijazasát a miniszter jóváhagyta.

Plébános fogadtatás Zentán. Zentárói 
Írják : Impozáns fogadtatásban részesítette Zenta város 
közönsége f. hó 8-án megérkezett uj plébánosát főt. 
Lrdújhelyi Menyhért urat, ki tudvalevőleg vármegyénk 
szülötte s nem csak jó pap, de kitűnő historikus is. 
Ezrekre menő tömeg várta a pályaudvaron, ahol a város 
képviseletében dr. Buday Dezső helyettes polgármester 
üdvözölte lelkes szavakban; az egyházközség részéről 
pedig Török Gyula administrator fogadta. A fogadtatás 
pompájával csak a lelkesedés és szeretet nyilvánulása 
volt nagyobb. A beláthatatlan hosszaságban elnyúló és 
zászlókkal gazdagon megrakott kocsisort Bezsny Aurél 
főkapitány nyitotta meg, követve a helyettes polgármes­
ter bevonuló ünnepelt lelkésztől. A menet egyenest a 
templomba tartatott, mely zsúfolásig megtelt a plébános 
tisztelőivel és híveivel. I nnepelt rövid ima után az ékes- 
szolás oly mesteri remekét nyújtotta az egész közönsé­
get magával ragadó hazafias érzelmekben gazdag beszé­
dében, mely igazán méltó záloga az ő hívei osztatlan 
szeretetéuek és az ő érdemekben gazdag egyéniségébe 
vetett bizalomnak. Az ünnepélyes installáció szeptember 
közepén lessz.

A debreceni dalárda Újvidéken. A deb­
receni dalárda 80 tagjával e hó 18-áu Újvidékre érkezik 
és ugyanazon nap este az újvidéki dalárdák közremű­
ködésével a polgári lövőkertben hangversenyt tart.

Kivándorlás. Arról értesítenek bennünket, hogy 
az ó-becsei középosztály körében erős mozgalom indult 
meg a kivándorlás eszméjének megvalósítása iránt. A 
hatóságon áll, hogy a mozgalomnak eleje vétessék, hogy 
felvilágosítsák a népet, miszerint Amerika sem a bol­
dogság tanyája, ott még több a nyomorgó mint itt.

Műkedvelői előadás. Az uj-verbászi ifjúság 
18di. évi augusztus hó 14 én az uj-verbászi olvasó- 
egylet helyiségeiben jótékonyáéin táncvigalommal egybe­
kötött műkedvelői előadást rendez. Színre kerülnek az 
,.Angolosan-1 cimú 3 felvonásos és a „Jeremiás siralmai“
('imii i felvonásos vígjátékok.

Szlavianszky daltársulata Zomborban. 
Szlaviauszky Demeter hírneves daltársulata tegnap este 
a \ adászkürt ‘-ben kiváló sikerű hangversenyt ren­
dezett. 17

Jótékony célú müvészestély Palicson.
Zilahi Gyula, a budapesti nemzeti színház tagja és He­
gedűs Ferenc, a budapesti m. kir. operaház tagja az 
országos „Eötvös alap“ javára Palicson f. hó 5-éu, csü­
törtökön este érdekes művészestélyt rendeztek.

A Duna áradasa. A külföldön történt óriási 
esőzések folytán a Duna már napok óta — mint tud­
juk — erősen árad. Már vármegyénk területén is nagy 
mérveket öltött az áradás. Baján elöntötte a Duna a 
pandúr szigetet, A (latinban pedig keresztültörte a kucskai 
kerületi töltést s par ezer holduyi területet elöntött. A 
szomszédos községekre nézve még nincs veszély. A ható 
ságok a legszelesebb körű árvédelmi intézkedéseket meg­
tették ; közerő is kirendeltetett. Az áradás, a viz lefo- 
lyásabol eszközölhető számítások szerint Apatinban esti 
tortokon, Gomboson pedig pénteken éri el a legnagyobb 
mértéket. 6-7

kai kisasszony szives közreműködésével) virág csatával
Unnepé'^eL) V- 5-8 óráig ! palínkai 

dalárda hangversenye. Este 1. 8 órakor a palánkai ka­
szinóban este ünnepély. Belépti-dij személyenként 50 kr.
Ezen zarünnepély külön programmja: I 8_9 óráié-
zenehangverseny II. 9-7,11 óráig a palánkai dalárda! 
hangversenye III. £10-7,11 óráig tűzi játék és görög 
v j/1); °ráig confetti és szerpentin ünnepély
Z: ,l2} °,rá,S tanc- Augusztus hó 31. napján. 1. 
Kirándulás Ilokra.

Tűz és lopás Szeghegyen. Wéber Konrád 
szeghegyi lakosnál augusztus hó 7-én szombaton virra­
dóra eddig még ismeretlen tettesek a két első szobát 
teljesen kiürítették és az azokban talált tárgyakat el 
loptak. Ugyan ezen éjjel 11 óra tájban özv. Bittliug- 
mayerne sz. Weber Magdolna szeghegyi lakos háza és 
a fészerben levő gőzcséplőgép, amelyre augusztus 9. 
napjának d. e. 10 órájára bir. árverés volt kitűzve 
leégett. A tűz keletkezésének oka ismeretlen.

Ménselejtezés. Vármegyénk lótenyészbizottmá- 
nya a lótenyésztő közönséggel tudatja, hogy a bajai 
m. kir. állami ménteleposztály méuanyagának osztályo­
zása, illetve selejtezése augusztus hó 10-én fog megtar­
tatni Baján a ménteleposztály kaszárnya helyiségében. 
Az ez iiánt érdeklődő lótenyésztők és ügybarátok e 
ténykedésnél szívesen láttatnak. A kiselejtezett, de te­
nyésztésre még használható mének mindjárt a helyszínén 
el fognak adatni.

világnyelv. Volt idő, midőn a volapük nevű 
világnyelv nagy hírnek örvendett, de később kiderültek 
a fogyatékosságai s csakhamar abba hagyták a művelé­
sét. Most sokkal jobb, rendszeresebb világnyelv került 
ki a sajtó alól. Dr. Zamenhof orosztudós ezen uj világ 
nyelv mestere, mely nyelvet „Esperanto“ nevén nevezett 
el. Ezen világnyelv felől Müller Miksa, Tolstoy Leó, dr. 
Bálint Gábor első rendű tekintélyek a legnagyobb elra­
gadtatással beszélnek és Írnak és nem győzik eléggé 
dicsérni anak tökéletes voltát. A magyar nyelvű kiadásra 
Barabás Ubel hírlapíró, a kolozsvári „Ellenzék“ munka­
társa hirdet előfizetés. A könyv ára 1 fit 80 kr lesz 
mely november 5-ig küldendő be.

Szülők figyelmébe. Proli Ferenc pénzügyi 
titkár egy két deákot teljes ellátásra elfogad ('Árnád- 
utca 59. sz.). v r

A búza árai. Visszapillantva az elmúlt 25 
esztendőre, erdekes képét nyerjük a búza árának, és 
pedig. iSI 1-ben a búza átlagos ára métermázsáuként 
12 frt is kr volt, 1872-ben 18 frt 32 kr, 1873-ban 14 
írt ,f> kr, 1874-ben 15 frt 08 kr, 1875 ben 9 frt 73 
krL 1 * * *Ly<r,1,an 10 frt 07 kr, 1877-ben 12 frt 30 kr 
F.s.ban 9 frt 9 ti kr, 1879-ben 10 frt 85 kr, 1880-ban 
b rt 44 k,\ 1881-ben 12 frt 73 kr, 1882-ben 11 frt 
— ki 188-,-bau 10 Irt 12 kr, 1884-ben 9 frt 11 kr
s fVt b!1, V" lb kí’ 188tM,an 8 frt 39 kr, 1887-ben 
‘ lrt kr, E SS ban , frt 44 kr 1889-ben 8 frt
.7Ä\S “ “ 7- 'S!;l be“ I» fű 07 kr, 1892-ben
L- bú' , ’ ,18 a? 7 frt 98 kr> 1894-ben 7 frt 05 
kr, lSJ->-beu t< frt 8t> kr, 1896-ban 7 frt 30 kr.
1 ^ Szt.-István-szobor leleplezése Palán-
kan. A 1 alankan f. évi augusztus hó 20-án megtartandó
Szént-Istyáu-király szobor leleplezési és beszerelési Un
nepelynek programmja a következő: Augusztus hó 19
napján. 1. Esti 8—10 óráig a város kivilágítása 2 
Esti 8—10 óráig a palánkai öuk. tűzoltó testületnek 
iaklyásmenete. Augusztus hó 20. napján. Délelőtt: 1. 
10 —s'4ll óráig a német-palánkai róni. kath. templom­
ban ünnepi mise. 2. 7,11 órakor a templomból körme­
net a szoborhoz (uj-paláukai Szent-István sétatér.) Meg­
érkezéskor magyar (Mezei Károly) és német (Biichler 
BóberO szónoklat és a szobor leleplezése. Ezután szent­
beszed és a szobor beszentelése. A beszentelés után 
alkalmi ünnepi óda, szavalja a szerző: Latiuovits Sza- 
niszlo. Ezután a körmeuet visszatér a templomba. Dél­
után : 1. 7*1 órakor a palánkai kaszinóban diszebéd 
Kallós F.de acad. szobrász és a vele érkező művészek 
tiszteletére. (Egy teríték 2 frt. Bendező Orlován Gyula 
kaszinó igazgató). 2. 3—8 óráig nagy népünnepély az 
uj-palánkai Szeut-Istváu-téren (a volt dohányraktári 
épületnél) Belépti-dij személyenként 30 kr. E népünne­
pély külön programmja: 1.3 órakor felvonulása az önk 
tűzoltó testületnek. II. 3-8 óráig zenehangverseny és 
léggömbök feleresztése. Gyermekversenyek, póznamászás 
és egyéb szórakoztatások. 111. >;,4 órakor kerékpár 
viragkorzó. IV. 7,o órakor nagy virágkorzó (50 palan-
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Irta: NLMKN.
Lihegve, elfullva, felhevülve ért haza; mikor házá­

nak kapuja elé ért, megfordult mintha nézné nem ker­
geti e valaki ? Pedig senki sem kergette. Gyönyörű 
októberi est volt, egyike ama szép, élénk őszi estéknek 
melyeket teljes szívből élvez a fővárosi ember, ki vissza- 
térve nyaralásáról, utazásaiból, örömmel látja viszont 
kedves utcáinak fényes kirakatait, a nyüzsgő, élénk 
tömeget és vidáman köszöntget jobbra, balra, rég nem 
látott ismerősöknek.

De az a karcsú, feketébe öltözött elfátyolozott alak 
nem gondolt a körülötte nyüzsgő, vidám tömeggel a 
fényes kirakatokkal, a színházak felé robogó kocsikkal 
az illatos virágaikat árulgató asszonyok kinálgatásaival.’ 
Alomjáróként haladt előre, nagy fekete szeme sűrű fá­
tyolén keresztül is sajátszerű fényben ragyogott úgy 
hogy nem egy férfi fordult meg kíváncsian és nézett 
kémlelve az érdekes alak után. De az asszony nem 
törődött semmivel, egyenesen, gyorsan haladt előre 
űzve, kergetve kínzó gondolatai által . . . Besuhant a 
kapun es sietve haladt fel a lépcsőn. A harmadik eme 
létén megállapodott a lakása ajtaja előtt és idegesen 
rázta meg a csengő kifényesített rézgombját.

Fiatal cselédleány nyitott neki ajtót.
. t - Haza j<Ht mar a kisasszony ? — kérdezte a 

mint belepett.
— Még nem, — felelte a leány.
,T ^a!a ^,enuek ... — gondolta magában a nő 

és a kis előszobán át benyitott az ebédlőbe. A függő 
lámpával világított kis szoba kedélyes benyomást tett. 
Az asztalon hófehér abroszon két teríték állott; a him-

I fe,tt/,asztal<u,t0, ta,cakendő es egyéb apró kézimunka női 
lakokra vallott.

Gabriella futó pillantást vetett a terített asztalra 
azutan a szomszédos hálószobába ment, hová bevilágított 
az ebédlő lámpása. Az asszony most ideges mozdulattal 
ledobta magáról felöltőjét, kalapját és belevetette magát 
egy karosszékbe. Tágra nyílt szemei öntudatlanul me­
rengtek maguk elé, bár látszólag az ablakok sötétkék 
plüs függönyeire voltak irányítva, de mi mindent nem 
látott e két szem a függöny redői között! Az asszony 
koronként felsóhajtott és keskeny fehér kezével végig 
simította gondterhes homlokát. e ö

Kern tehetem . . . nem — suttogá. Istenem adj 
erőt, adj erőt ...

Lelki szemei előtt elvonult egész ifjúsága, az utóbb 
letűnt húsz év. A negyven éves, kissé fonnyadt, de még 
mindig érdekes asszony menyasszonyi ruhájában látta 
magát, midőn dobogó szívvel, illúziókkal teli, ment neki 
az életnek. Szeretett és szerettetett, elérte vágyát, de 
boldogsága nem tartott soká. Szép, eszes, de könnyelmű 
férje rövid idő múlva elhanyagolta a kártya, bor és léha 
asszonyok miatt. Eladósodtak ... a felhők mindinkább 
elhomályosították boldogságukat, mig végre beállt a 
katasztrófa: férje váltót hamisított főnökének nevére, 
í-.-f (G0g kitudódik, elcsapják hivatalából, de mivel 
ionoké Gabriella családjának régi barátja volt, nem tett 
feljelentést ellene, csak áthelyeztette valahová a vidékre. 
Gabriella nem követte férjét; nem bírta, annyira meg- 

tÓ1,e: Az ethanyagoltatást, a hűtlenséget meg- 
bocsájtotta neki, elnézte amint elprédálta hozományának 
« reszéí’ ,de a becstelen férfinak, aki váltót ha- 
A, ■ t0tv’ nem tudott megbocsájtani, nem akart vele többé
barátja atgáyvobaDaíában,• elha^’atott8ágabaű ifjúkori 
sikíJpí tá rokona Jött segítségére; ez iparkodott és 
sikerrel a szegény szerencsétlen nő vagyonának romjait
megmenteni Ls a fiatal, alig 26 éves szép asszony ki 
iával Ín Lmaradt a fövár08ban bt éves kis leányká- 
ÍoraórákgLv°nDyiebben felnevelhe8se gyermekét, zon- 
randaid^ Madasával iparkodott csekély jövedelmét gya-
leh hel'Jí “ff fzenvedett eleintén ! De hiszen minden 
seb beheged idővel, a romokon is fű nő és nyílnak kis

netek) eiim'fmiMf <*b;Z iaJ rIAri/.s keli-ten“ fbukareati törté-
naeura ad - W Jfcfí meSjHeno kötetéből A kötetet az Atlie-
Feíliiviuka k L„3J |° !,ehei rea tiztitnl- Egy kötet ára I forint. - 
* ellmjuk á kozvnsfc0 figyelmet az eidekes kötetre. Szerk.

mezei virágok . Gabriella is Iassan-lassan belenyugodott 
sorsába, szenvedései elszunnyadtak, haszontalan férjét 
kitol csak gyermeke kedvéért nem vált el törvényesen’ 
lassän egészen feledé és a még ifjú nő szivében észre! 
vétlenül uj, vigasztaló, boldogító érzés fakadt Megsze­
rette hu igaz, kitartó barátját, ki nem hagyta el Őt a 
bajban, ki egzisztenciát teremtett neki és gyermekének 
es aki sohasem kért tőle semmit kitartó barátságáért. 
Mi lett volna belőle nélküle? Hiszen férjére már nem 
számíthatott, mert bár a könnyelmű férfi a szerencsét- 
enseg perceiben javulást ígért, de adósságai miatt fize­

tése annyira le volt foglalva, hogy maga is csak nyo­
morúságosán tengődött. J

Gabriella sokáig küzdött magával, sokáig még ön­
magának sem akarta beismerni, hogy szive egész mele­
gével minden érzésével szereti nemes önzetlen barátját.

• . , .a 8zere,met épen olyan kevéssé lehet tettetni
mint eltitkolni . . . Olyan az, mint a nap tűzgolyója! 
melynek forro sugarai elől hiába függönyözzük el szo­
bánkat; ha nem is látjuk fényes sugarait, de melegét 
erezzük, áthat az mindenen ... A szerelem hatalma ellen 
is hiaba óvjuk szivünket; eljön a pillanat, midőn tehe- 
tetlen rabjai leszünk e hatalmas érzésnek. Gabriella és 
lm barátja önzetlenül, platonikusau akarták szeretni 
egymást, de fiatalok, szenvedélyesek voltak és egy 
gyenge védtelen pillanatban nem bírtak a kisértésnek 
ellentallam es beteljesedett végzetük. Egymáséi lettek 
A bo dogság első mámorában Gabriella nem érezte milyen 
javíthat an hibát követett el, midőn karjaiba omlott egy 
feltúrnak, kinek neje sohasem lehetett, mert bár elvál­
hatott volna férjétől, mert a válásra nagyon is nyomós 
okai lettek volna, de épen ezen okok miatt, melyek a 
vi ag előtt megbecstelenitették volna gyermekének apját 
nem akarta a válópert megindítani. Azután talán nem 
18 ei4 volua célt vele, mert kedvesének szülei teljes 
erejükből ellenezték 'volna fiuk házasságát oly nővel 
kinek férjéről annyit suttogtak. ' “ !

Két ut állt előtte : vagy lemondani 26 éves korában 
a boldogságról, szerelemről és kötelességének gyermeke 
nevelésének szenteli életét; vagy pedig belebonyolódni 
egy szerelmi viszonyba, mely miatt a világ okvetlen el 
fogja ítélni.

És ő érezte, hogy a világnak joga van hozzá, mert 
ó maga is szemrehányásokkal illette magát és midőn 
az első szerelmi mámor eltűnt, sokat szenvedett ferde 
helyzete miatt és amennyire csak lehetett iparkodott 
viszonyát elpalástolni és elvonult, másként kifogástalan 
életmódjával, ha a világ bocsánatát nem is, de legalább 
elnézését megnyerni. Készben sikerült is ez neki Aki­
nek kevés az ismerőse, arról kevesebbet is fecsegnek 
főleg pedig ha egy szerény, vagyontalan asszonyról van 
szó, aki kitér mindenkinek az utjából és nem költi fel 
senkinek az irigységét. Mert az irigység a leggonoszabb
räffäiiDSiZu.

De azért a ferde helyzet, bármint iparkodunk is 
azt egyengetni, mindig ferde marad és Gabriellának 
voltak ketsegbeesett, keserves percei, midőn meg akarta 
szakítani bűnös viszonyát ... de nem volt ereje hozzá. 
Asszony, gyenge és szerencsétlen volt. Annyit szenvedett 
mar ... és az élet hű, nemes barátja nélkül, ki nem 
hagyta -el őt balsorsában, oly sivárnak, szomorúnak 
tetszett előtte. A viszony tehát nem szakadt félbe és 
leszámítva az asszony koronkénti lelkifurdalásait bol­
dogan elégedetten, csendesen éltek Így hármasban, mert 
Gabriella kis leánya mindkettőjük szemefénye volt.

(Vége köv.)

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NA IDŐI.

HIRDETÉSEK.

Pályázati hirdetmény.
, ^ur’a község kisdedóvodai felügyelő-bizottsága 

részéről az újonnan rendszeresített óvónői és melléje 
alkalmazandó dajka állásra ezennel pályázat hirdettetík

Az óvónő évi fizetése 360 frt készpénz, 40 frt fűtési 
átalány, amely átalányból az óvónő köteles leend az 
óvoda helyiségének fűtéséről és tisztításáról is gondos­
kodni, és szabad lakás. Dajka évi fizetése 120 forint 
készpénz.

Az óvónő fizetése előleges, a dajka fizetése utólagos 
havi részletekben, a fűtési átalány első részlete szeptember 
1-én, a második részlet február 1-én a községi pénztár­
ból szabályszerűen kiállított nyugta mellett ki fog szol­
gáltatni.

Felbivatnak mindazok, akik az óvónői állást el­
nyerni óhajtják, hogy a hazai kisdedóvónőképző-intézetben 
nyert képesítésről szóló oklevéllel és egyéb okmányokkal 
felszerelt kérvényeiket alulírott bizottsági elnökhöz f. 
évi augusztus hó 25. napjáig annál inkább 
nyújtsák be, mert a később érkező folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak.

A dajkai állásra pályázók kimutatni kötelesek, 
hogy teljesen egészségesek és példás erkölcsi magavT 
seletűek.

Úgy az óvónő, mint a melléje alkalmazandó daj­
kától követeltetik, hogy a községben divó szerb nyelvet 
tökéletesen bírják.

Kelt Turián, 1897. évi julius hó 28 án.

Tajkov Milos,
3 — 2 kisdedóvodai bizottsági elnök.

Kiadó lakások.
Bánát városrész, Kohári-utcaJ271. szám alatt 

két utcai szoba, csukott folyosó, konyha, élés­
kamra, közös mosokonyha; továbbá egy udvari 
szoba, külön konyha, éléskamra, közös mosó­
konyha és ki-kinek külön fáskamra, november 
hó 1-től kiadók.

Bővebb értesítés a házban kapható. 2—1



8238. sz.
kig. 1897.

a
Bács-Kula községben lemondás folytán üresedésbe 

jött községi irnoki állásra ezennel pályázatot nyitok. Az 
állás javadalmazása havonként utólagos részletekben 
fizetendő évi 300 frt. Felhívom az ezen állást elyerni 
óhajtókat, miszerint pályázati kérvényüket hozzám f. 
hó 27-ig annál is inkább adják be, mert későbben 
érkezőket figyelembe venni nem fogom.

A választás f. hó 28 án délelőtt 10 órakor fog a 
községházánál megtartatni.

Kelt Bács-Kulán, 1897. aug. 2-án.

Dr. Széchényi Tamás,
'> 1 főszolgabíró

Kiadó lakás.
('sumles-utcálmn. volt Tóth 

kezlyíís féle házban egy lakás, mely 
áll 4 szoba. 1 előszoba. 2 konyha, 
éléskamra, külön pince és padlás­
ból. — azonnal, vagy november 
l-etól kiadó. Bővebbet Grosz S. 
leríiszabó-íízletében. • 3_x

B SEITKI^ g
IX addig ne biztosítsa életét, még tájékozást erre nézve nem szerzett a
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IX életbiztosító intézettől.
M ALAPITTATOTT 1306,
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1897.

Földhaszonbéri hirdetés.

Egy használt női KERÉKPÁR olcsón
W ELADÓ. ^

»-I Cim a kindóhivatalban.

Fzenuel közhírré teszem, hogy az ó-sztapári vadá­
szati területre a jegyek az 1897 — 98. vadászati évre 
nálam válthatók.

A vadászati jegy ára 4 frt egész évre. A pénz 
beküldése után a jegyet postafordultával megküldöm. 

O-Sztapár, 1897. évi Julius hó 27-éu.
Popovits Mladen.

’’ 0 ni. kir. postamester és vadászati-jogbérlő.

7855. szám. 
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye b.-kulai járásába 

kebelezett és a vármegye közönségének kémény­
seprő-iparról 1885. évben 1020. szám alatt és 
•>4,393. sz. min. intézvényével jóváhagyott sza­
bályrendeletének 2. tj-a értelmében az ü- és Uj- 
Verbász nagyközségekből álló XXIX. kerületi 
kéményseprői állás lemondás által megüresedvén, 
arra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy az 1884. évi XVIII. t. c. 
4. íj a értelmében felszerelendő kérvényüket hozzám 
f. évi szeptember hó 1-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert az azontúl érkezőket figyelembe 
venni nem fogom.

A kéményseprésért járó dijakat a hivatkozott 
vármegyei. szabályrendelet 4. §-a állapítja meg, 
de a kinevezendő vei a két község hajlandó mél­
tányos egyezséget kötni.

B.-Kulán, 1897. július hó 24-én.

Lichtneckert József,
tb. szolgabiró.

454. sz. vb.
1897.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. $-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a titeli kir. járásbíróság 1897. évi 6476. számú végzése 
következtében az I magy. gazd. gépgyár-részvénytár­
saság javára 8tieb Lajos és neje Katarina és társa 
tiszakálmánfalvai lakosok ellen 425 frt — kr és járu­
lékai erejéig 1897. évi április hó 7-én és 1897 évi 
január hó 13 án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utjau lefoglalt és 715 írtra becsült bútorok és Íz1/ 
lóerejű gőzcsépiő-garnaturából álló ingóságok nyilvá­
nos árverésen eladatnas.

„ Mely árverésnek a ti teli kir. járásbíróság 3870. 
1897. számú végzése folytán 425 frt — kr tőke- 
követelés, ennek 1896. évi október hó 1-ső napjától 
járó 6 % kamatai és eddig összesen 81 frt 90 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig alperesek 
lakásán Tiszakálmánfalván leendő eszközlésére 1897-ik 
éti augusztus hó 10-ik napjának délelőtti 10 órája határ­
időül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik!

Kelt Titelet), 1897. évi julius hó 21-én.

Vigh Aladár,
______________________ Kir. bir. végrehajtó.

A kalocsai érsekség tulajdonát képező, Bács-Bod­
rogh megyébe kebelezett Bács és Déronya községek 
határában fekvő :

1. Tercsauik puszta 2770 kát. hold 328 □ öl terü­
lete, a rajta levő uradalmi épületekkel és halászati jog­
gal a puszta területéhez tartozó vizekben, továbbá mel­
lékhasználatul a Kis- és Nagy-Pakau 844 kát. hold 66

I □ öl erdőterület üzemtervileg előirt megszorítások mel 
lett kihasználható részleteinek legeltetése, gubacsszedés 
és makkoltatással együtt;

2. Puzsár puszta 1285 kát. hold 1357 Q öl terü­
lete a rajtalevő uradalmi épületekkel és halászati joggal 
a puszta területéhez tartozó vizekben, továbbá mellék- 
használatul a Branyevina II. vágás sorozatban 545 kát. 
hold 71 □ öl erdőterület üzemtervileg előirt megszorí­
tások mellett kihasználható részleteinek legeltetése 
gubacsszedés és makkoltatással együtt ;

3. Nevoliu gazdaság 95 kát. hold 1214 □ öl terü­
lete a rajta levő uradalmi épületekkel és halászati joggal 
a puszta területéhez tartozó vizekben. ' "b

4. Bisztováci tábla 75 kát. hold 622 Q öl területtel.
5. Debellák puszta I. részlete 356 kát. hold 271

□ öl, II. részlete 373 kát. hold 959 □ öl, III. részlete 
4lo kát. hold 829 □ öl, IV. részlete 453 kát. hold 
14ti4 □ öl, V. részleie 477 kát. hold 619 fl öl VI 
részlete 407 kát. hold 839 □ öl területtel, és az I' 
III., IV., V. részlet területeken levő uradalmi épületek­
kel együtt. r

6. Kletics puszta 1473 kát. hold 95 □ öl terület 
a Branyevina II. vágás sorozatban 840 kát. hold 97 □ 
öl erdőterület üzemtervileg előirt megszorítások mellett 
kihasználható részleteinek legeltetése, gubacs-szedés és 
makkoltatással együtt 1898. évi október 1 tői számított 
12 évre.

7. Gaj-Guvuistye 1533 kát. hold 177 □ öl.
8. Vranyák Széplak 739 kát. hold 50 Q öl.
9. Branyevina II. vágás sorozatban 293 kát. hold 

^ ^ D dl erdőterület üzemtervileg előirt megszorítások
mellett kihasználható részleteinek legeltetése, gubacs 
szedéssel és makkoltatással együtt, és pedig :

a) Gáj és Guvnistye,
b) Vranyák és Szépiák erdők kihasználható rész 

létéit illetőleg 1898. évi október 1 tői számított 3 évre,
c) Branyevina II. vágássorozatban levő erdő ki­

használható részleteit illetőleg pedig 1898. évi október 
hó 1 - tői számított 2 évre az érsekuradalmi igaz­
gatóságnál Kalocsán, 1897. évi szeptember 
lió 2-ik napján tartandó zárt ajánlati ver­
seny utján haszonbérbe fog adatni.

A bérelni szándékozók felhivatnak, hogy 50 kros 
bélyeggel. 10% készpénzben vagy ezen összegnek meg­
felelő, névérték ben számított, óvadékképes értékpapí­
rokban csatolandó bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatukat, 
melyben a megajánlott haszonbér! összeg számokkal és 
betűkkel kiírandó és kijelentendő, hogy ajánlattevő a 
haszonbér! feltételeket ismeri és azoknak magát aláveti 
— a fent kitett nap déli 12 órájáig az alulirt urad. 
igazgatóságnál nyújtsák be.

A ki több fentebbi bérletre tesz ajánlatot, ezt egy 
beadványban teheti, de a haszonbéri összeget minden 
részletre külön tüntesse fel.

Elkésve érkezett, vagy utó-ajánlatok nem fognak 
figyelembe vétetni.

Az ajánlattevők közötti választás joga az urad. 
főigazgatónak tartatik fenn.

A részletes haszonbérleti feltételek alulirt uradalmi 
igazgatóságnál, — Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun megyei szent- 
ístvam számtartóságuá), — és Bács-Bodrogh megye Bács 
községében állomásozó főerdészi hivatalnál, a szokásos 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kalocsán, 1897. évi julius hó 18-án.

3- Érsekuradalmi igazgatóság.
1445. szám., kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
jóéra Kl8"Keii kof,Seg.ben. meSürlilt rendőrőrsvezetői 41- 

üTo . y allas bavi utólagos részletekben a községi 
pénztárból fizetendő évi 340 frt készpénzfizetés és szf- 
bad egyenruhazattal van javadalmazva, - ezennel ná 
lyazat nyittatik. ’ ezennel Pá"

1 elhivatnak tehát mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen — eddigi alkal-
- kTertn 8Sai£'Teret.eÍke,‘ " ‘8azo16 «tokokkal 
«vi sujatkezuleg irt pályázati kérvényeiket f.
ságakT^SHe °'ÍS alulir°“ k828é8Í el6|jart"

Kis-Kér, 1897. évi augusztus hó 27-én
Korbai Pál,

jegyző. 3—2

429. sz. vh.
1897.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a titeli kir. járásbíróságnak 1897. 
évi 3573. számú végzése folytán Eckstein F. és fia 
n.-becskereki cég végrehajtató Kovács Sándor titeli 
lakos végrehajtást szenvedett ellen 156 frt 76 kr kö­
vetelés s járulékai erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás folytán alperestől le- és fölülfoglalt és 305 írtra 
becsült bútorok és 200 pár papucsból álló ingóságokra 
a titeli kir. járásbíróság 3888. 1897. számu végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap és felül­
foglal tatók követelései erejéig is, amennyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna, alperes lakásán Titelen 
leendő megtartasara határidőül 1897. évi augusztus hó 
lA-ik napjának délelőtti 8 órája tűzetik ki, a mikor a 
biróilag lefoglalt ingók a legtöbbet Ígérőnek készpénz- 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el fog­
nak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

A törvényes natarido a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik. 

Kelt 1 itélén, 1897. évi julius hó 22-ik napján.

Vigh Aladár,
kir. bir. végrehajtó.

451. sz. vh.
789tT

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a titeli kir. járásbiróság 1897. évi 3969. számú vég­
zése következtében Taub S. budapesti cég javára 
Mózses József kátyi lakos ellen 17 frt 60 kr és járu­
lékai. erejéig 1897 julius hó 2 án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 333 frt 70 krra 
becsült, bohi áruk és bútorokból álló ingóságok nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mel.v árverésnek a titeli kir. járásbiróság 4120 
1897 számú végzése folytán 17 frt 60 kr tőkekövete- 
és, ennek 189o. évi január hó 1-ső napjától járó 5% 
kamatai és eddig összesen 31 frt 2 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig alperes lakásán Kátyou 
leendő eszközlésére 1897. évi augusztus hó 10-ik napjá­
nak délutáni 3l/t órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. 
es 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöb­
bet ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

törvényes hatátidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Pitéién 1897. évi julius hó 22-ik napján.

Vigh Aladár,
kir. bir. végrehajtó.

Meder Adám,
biró.

Z»mb#r. Bittermsnn Kinder ée fi» könyv- ét könyentdíjából

Kiadó lakások.
Apatini utón, egy újonnan épített házban 

két négy-négy szobás lakás f. évi november 
lló 1-tól (esetleg előbb is) kiadó. A ház úgy 
külsőleg, mint belsőleg a modern igényeknek 
teljesen megfelelő s kényelmes lakást nyújt. A 
lakások 3 utcai, 1 udvari szobából, két, nyári 
és téli konyhából, külön padlásból és pincéből áll. 

Bővebb felvilágosítást ad a háztulajdonos

-1 ifi- Bosnyák József.

ßdsfyo-ufco 142. sz. ház, 6—TOO 
fiü éüi jövedelemmel, 5 elkülönített 
lakosztály fenséges udopnnal és kerttel, 
jutányos áron szabod kézből eladó.

Értesülés a háznál.

XX. évfoly
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uLOFIZEli
Egész évre . o| 
Fél evve . . . 
Negyed évre i|

A lap széliéi 
illető küldeni 
szerkesztőnek 
a laptulajdonol 

dend'

Kirá

Őfelsége a ki 
gyénk alispánjánál 
kiváló érdemei el 
adományozta. A kj 
nyilatkozása várán 
kelt, mert oly féri 
tizedet meghalad) 
tálán, de önfeláld jj 
nek kiváló harcosai 
puritán jelleme ei 
ő, mint a vármegy| 
a közélet minden 
vei már régen l iJ 
társainak osztatla n 
kodását.

A királyi kegj 
általános lelkesedés 
mert ebben mindéül 
érzelmének megéri 
szívből kívánjuk, 
gazdag alispánja aj 
sokáig viselhesse.

Dr. Vojnits b 
hangú átiratban éj 
tetősről:

Ő császári éi 
hó 6-án kelt legfel! 
godnak bű és buzi 
III. osztályú vaskor] 
adományozni méltó] 
Nagyságodat öröm] 
értesíteni, bogy a 
fog megküldetni.

Fogadja Nagyi 
vánitását.

A „BÁ(

Ha véled vágj 
Agyamra tód t 
Ott állok némi 
Mint a farkad 
Szeretném olvl 
Fehér nyakad] 
S mig ajkadi i 
Kiszoritni vég]

Néha meg mii 
Vágyom a cs<>| 
Szeretném, ha 
S körülfonna 
Ha hosszú wl| 
Ezer virág tér 
S én kebled: ;| 
S úgy álmodu|

Te nem is stíl 
Nem is fogod 
Ne kárhozz el I 
Elég ha kínjh] 
Ne mételyeid 
Ne tudj meg 
Elrejtem maju I 
Hadd fájjon <>|


